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							Сергей Астраханцев
Щелкунчик, орех Кракатук и Принцесса.
       Фантазия на тему сказки Гофмана Эрнест Теодор Амадея.
Занавес, как всегда закрыт, вызывая нетерпение и любопытство: «А что там?» Звучит чарующая музыка, свет наполняется театральным волшебством. Вот сейчас! Сейчас! Но, где то в углу что-то, или кто-то зашуршал, зашевелился и… появились две серые мыши. Постарше и помладше. Мышь и Мышка. У одной в лапках кусочек ароматного сыра, у другой аппетитная  колбаска.
Мышь:	Доннер веттер! Еле лапы унесли! 
Мышка:	Я не знала, что воровать еду – так страшно и опасно!
Мышь:	Ещё бы! А что делать?! Если мы не будем приносить еду Мышиному королю и его матери Королеве Мышильде, мы сами скоро станем едой! Бррррр!
Мышка:	Брррр! Скажите,  уважаемая фрау, но почему все мыши обязаны кормить и преклоняться перед Королевой Мышильдой и её сыном Мышиным королём?
Мышь:	Нельзя задавать такие вопросы! Но тебе, так и быть скажу! (Озираются) Потому что,… потому что,… потому что они очень страшные! Когда то давно люди и мыши жили очень дружно. Мыши перебирали зерно, а люди оставляли в углах кусочки сыра. Но однажды, одна вредная мышь, которую никто не любил, ни животные, ни люди, решила, что и зерно, и сыр, и всё вокруг должно принадлежать ей и её сыну. Они стали грызть всё без разбору, стали огромными и страшными! А люди стали оставлять в углах не сыр, а мышеловки…. Вот так то, майн фройнд. 
Мышка:	Это очень печально….  А я так хочу подружиться с Мари – девочкой из этого дома. Она такая хорошая. Но она боится мышей! 
Появляется Мари. В руках у неё веник. Она увлечена уборкой.
Мышка:	Ой, это она!
Мыши не шелохнутся.
Мари: (поёт)	Скоро праздник Новый год,
			Засияет небосвод,
			Разноцветными огнями,
			Праздник будет вместе с нами!
			А пока его мы ждём,
					Мы порядок наведём!
(Увидела мышей) А-а-а! Мыши! Страшные мыши!	
Мыши исчезли.
Мари:	Ох! Как я испугалась! Хотя, не такие уж мыши и страшные. А очень даже милые. Ну, что ж, пора прибраться в кукольном домике!
Занавес открывается. На сцене великолепный кукольный домик. О таком мечтали все, даже мальчишки, даже режиссёры.
Высокие колонны и канделябры, арки и лестницы, пышные геры и фрау замерли в изящных позах, а в центре,… о, майн готт… удивительная новогодняя ёлка!
Мари:	Какая красивая ёлка!
			Целый год лежат на полке,
			Новогодние шары,
			Чтобы засиять на ёлке,
			Для весёлой детворы.
		Поднимает из-под ёлки странный шар.
			Ах, какой он необычный!
			Шар совсем нам не привычный,
Читает надпись.
			Кра – ка – тук  - 	подумать только!
			Его место здесь, на ёлке.
Вешает игрушку на ёлку. Любуется недолго, и оглядывает зал.
Здравствуйте, милые фрау и кавалеры! Вы такие красивые, но немного пыльные! Я приведу вас в порядок!
		(поёт) Скоро, скоро новый год!
			   Будет праздновать народ!
			   Будет петь и веселиться,
			   И подарками делиться!
				А пока его мы ждём,
					Мы порядок наведём!
Мари смахивает пыль с фигур и фигуры оживают!.. Они закружились в вихре танца под звуки  обворожительной музыки. Мари, вволю натанцевавшись, покидает их. Что поделать – уборка дело важное.
Фигуры заговорили. Под Новый год всё возможно!
1 дама:	Господа! Какое удивительное событие! Под новый год, наша прекрасная принцесса, достигла своего совершеннолетия!
Принцесса красиво и изящно явила себя присутствующим. Все поочерёдно склонились в поклоне.
6 дама:	Боже! Как она великолепна!
4 дама:	Как она мила!
3 дама:	О как волшебна!
Королева:	Наша дочь красивей всех!
Король:	Боже мой! Какой успех!
Принцесса исполнила несколько монарших па.
Раздались фанфары. Появился принц.
2 дама:	И тут же в гости пожаловал юный принц из соседнего королевства!
Принц исполнил несколько монарших па.
Король:	Дочь моя, принцесса! Разреши представить тебе принца из соседнего королевства!
Королева:	Будь с ним обходительна и ласкова!
Принц:	Рад приветствовать вас, ваше высочество!
Принцесса показывает принцу язык. Ох, уж эти девчонки!
Принцесса:	 Бе-е-е!
Принц в недоумении. Но бал продолжается!
3 дама:	В сиянии свечей,
		Прекрасен свет очей!
4 дама:	И новогодний бал в разгаре!
5 дама:	И в каждом из людей,
		Праздник всё сильней,
Кавалер:	И в кочегаре…
6 дама:	И в пивоваре…
1 дама:	В ветеринаре…
2 дама:	И в швейцаре…
3 дама:	И в гусаре…
4 дама:	И в антикваре…
5 дама:	И в мыловаре…
6 дама:	И в санитаре…
Кавалер:	И в кашеваре…
1 дама:	И в нашем государе…
 					и государыне…
Все:	Ваши величества!..
Все склоняются в поклоне.
Королева:	Ваше величество! Все гости в сборе, не пора ли Вам поблагодарить присутствующих?
Король:	Друзья мои, сегодня на празднике в честь совершеннолетия моей дочери – Принцессы собрались все, кого я хотел видеть! Какое счастье видеть всех, всех, всех, кого я так люблю!
И вдруг!.. Раздался гром! Засверкала молния! Всё потемнело. И, откуда-то снизу, из тёмных щелей появилась Королева Мышильда. 
Королева:	Королева мышей! Ах!
Король:	Ох! Королева Мышильда!
Мышильда разбросала всех присутствующих и нависла над Принцессой. 
Мышильда:		Всех! Всех! Всех, говорите вы, Ваше Величество?!
Король:	Простите меня, Ваше Мышиное Величество! Я просто подзабыл…, но я искренне хотел, то есть мечтал видеть Вас в первых лицах моих гостей!!!
Мышильда:		Мечтал он, видите ли…. Ладно…. Я сегодня добрая! На этот раз прощаю. Праздник всё-таки. Ваша красавица дочь стала совершеннолетней! Я даже пришла с подарком!
Королева:	Как это мило с вашей стороны, Ваше Мышиное Величество!
Король:	Мы так вам благодарны! (в сторону) Кажется, всё обошлось…. С нетерпением ждём вашего подарка!
Мышильда:		(с пафосом) Каждая, уважающая себя мышь, в данном случае девушка, а точнее Принцесса, став совершеннолетней обязана выйти замуж!
Все:	Ах….
Принцесса: Ой! Но я не хочу замуж!
Мышильда:		Милочка, а кто вас спрашивает?! И вот, в качестве подарка я нашла вам жениха! Сынок! Твой выход! Его Величество Мышиный Король!
Откуда-то из глубин подвалов и сточных труб появился Мышиный Король. Сами думайте, как он выглядел. Король… Мышиный Король,  оглядел всех присутствующих, икнул и мило улыбнулся.
Мышиный Король:	А есть что-нибудь, перекусить?
Мышильда:		Потерпи, есть более важное дело!
Мышиный Король:	Что может быть важнее, чем перекусить? Разве что чем-нибудь закусить?! Гы–гы- гы!
Мышильда:		Дай лапу, сын мой, и идём навстречу твоему счастью! Вот твоя невеста!
Мышиный Король:	Какая она аппетитненькая и вкусненькая!
Мышильда:		И ты дай свою руку, принцесса, я объявлю вас мужем и женой!
Мышильда схватила их за руки, за лапы, у кого что, и попыталась их соединить. Но не тут то было. Принцесса завизжала, что есть мочи и попыталась вырваться. Что тут началось! Мыши тянут в одну сторону, принц и придворные в другую. Королева падает в обморок, а Король ловит её, чтоб не ушиблась.
Принцесса:		Отпусти меня мерзкая мышь! Я не пойду замуж за этого урода! Урод! Урод! Страшный не мытый урод!
Мышильда:		Нет, ты пойдёшь за моего сына! И не такой он уж урод! Разве, что чуть-чуть!
Принцесса:		Не пойду!
Мышильда:		Пойдёшь!
Принцесса:		Не пойду!
Мышильда:		Пойдёшь!
Принцесса:		Не пойду!
Мышильда:		Пойдёшь! Я сказала!
И тут очнулась в очередной раз Королева.
Королева:	Тихо! Всем молчать!
Все от неожиданности замерли.
Королева:	Ваше величество! Король вы, в конце концов, или нет!? Скажите же своё королевское слово!
Король:	Да! Я, в конце концов, Король, а не…. Вот моё веское королевское слово! (Королеве) А что нужно сказать?!
Королева:	Ну, знаете, Ваше величество! (И как топнет ногой).
Король:	Ах, да, конечно! Вот вам моё королевское слово! Никогда, слышите, никогда моя дочь не станет женой этого у… вашего сына – Мышиного Короля! Да!
Королева:	А вас, Величество серых мышей, просим покинуть наш дом навсегда!
Мышильда:		Ах, вот вы как?! Что ж я уйду! Но, подарок вам всё же оставлю! (Начинает колдовать)
			Станет пеплом любой огонь,
			Станет прахом весёлый смех,
			Ты мышей Королеву не тронь,
			Сей приказ касается всех!
		Хвост к хвосту, а коготь к когтю!
		Ширши – мырши, фортю – мортю!
		Каргимари, карги гот!
 Раздался гром, сверкнула молния.
		Ну, и кто теперь урод!?
Стало очень тихо.
Мышиный Король:  (После паузы). А когда кормить будут?
Мышильда:		Ха – ха – ха! Вы надолго меня запомните! Ха – ха – ха!
Мышиный Король и Королева Мышильда исчезают. Все в недоумении озираются.
Королева:	Что сейчас произошло?
Король:	Она чего-то там колдовала…. Но я вижу, что всё в порядке. Что ж, праздник продолжается! Музыка!
Но музыка, едва начавшись, жалобно закончилась. Принцесса вновь явила себя гостям…. О, боже! Вместо прелестной головки очаровательной принцессы торчала страшная кукольная голова с уродливой гримасой на лице. Все дамы, конечно, попадали в обморок. А Король в этот раз хлопнулся на руки Королевы. Королева, приведя его в чувство, направилась к дочери.
Королева:	Бедное моё дитя! Крепись, моя дочь, крепись, принцесса. Для нас с папой ты всегда прекрасна! И клянусь, я этого так не оставлю!  Слушайте приказ Его Величества!
Король:	Да! Приказ!
Королева:	Срочно созвать консилиум всех врачей Королевства и зарубежья!
Король:	Да! Срочно!
Придворные бросились исполнять приказ.
Королева:	 Приказываю, во что бы то ни стало исцелить нашу принцессу от внезапного недуга!
Король:	Да! Во что бы ни!..
Появились врачи, доктора, эскулапы и лекари со всех концов света. Такого мудрого и плодотворного консилиума история медицины не знала никогда.
Поют.
Все:	Ох, ну, что, за дисциплина,
		Мировая медицина?!
	1-й:	Предлагаю терапию на основе колендулум,
	2-й:	Вы, коллега не бумбулум!
		Колендулум для колен!
		Это ведь известно всем!
	3-й:	Вот целебнейший отвар красно – белый мухоморум,
	4-й:	Вы, коллега бумбумборум
		Мухоморум он от мух!
		Не произносите вслух!
Все:	Ох, ну, что, за дисциплина,
	Мировая медицина?!
4-й:	Будьте добры,  откройте ротик….
2-й:	Позвольте пальпировать животик,	
1-й:	Я вам в уши загляну,
3-й:	Я анализы возьму!
1-й:	Вас прошу, прочтите строчку,
4-й:	Я пощупаю вам почку,
3-й:	Наклонитесь, распрямитесь!
2-й:	Улыбнитесь, повернитесь.
Все:	Ох, ну, что, за дисциплина,
	Мировая медицина?!
Звучат фанфары. 
1-й:	Вердикт!
2-й:	При…
3-й:	…тщательном…
4-й:	…медицинском…
1-й:	…осмотре…
2-й:	…выяснилось…
3-й:	…что…
4-й:	…Принцесса…
Все:	…больна… не излечимо!
Ну и бросили все свои медицинские бумаги в разные стороны. Эскулапы, что скажешь.
Королева:	Майт готт!
И хлоп в обморок.
Король:	Но, этого не может быть!
И хлоп в обморок. Консилиум тем временем удалился, оставив после себя бумажный беспорядок. Появилась Мари с веником.
Мари:	Ай – яй - яй! Вроде уважаемые люди, а развели около больной антисанитарию. Ну, разве так можно?! (Собирает бумаги).
Вдруг в углу кто-то или что-то зашебуршало. Появились Мыши. Ну, те самые, Мышь и Мышка. В лапах у них, какой–то древний фолиант. А фолианты они такие, только древние.
Мышь:	(Шепчет) Эй, медхен! Мед – хен! Девочка!
Мари:	Ой! Опять мыши!
Мышь:	Да, не кричи ты так! Мы по делу!
Мышка:	Вот! Возьми эту книгу, она очень, очень старая. Фолиант называется. В ней написано, как спасти Принцессу.
Мари приблизилась к мышам. Немного с опаской присела рядом и поняла, что мыши совсем не страшные. Она взяла книгу, открыла её по яркой закладке.
Мари:	Кракатук!
Радостная Мари соскочила, и бросилась к Королю и Королеве, лежавшим в обмороке.
Мари:	Ваши Величества! Ваши Величества! Я знаю, как можно излечить Принцессу! (Монаршие особы соизволили очнуться). Принцессу спасёт магический орех Кракатук, который преподнесёт молодой Принц! Но, что бы спастись самому он должен пройти семь шагов назад, не споткнувшись!
Король:	Нам нужен Принц! Нам нужен Принц! Срочно!
Принц:	Я к вашим услугам, Ваши Величества!
А мы уже и забыли о нём! Вот же он самый настоящий Принц!
Король:	Боже! А мы уже и забыли о вас! Вот же он самый настоящий Принц их соседнего Королевства! Ваше Высочество, тут такое дело….
Принц:	Я слышал всё, ваше Величество! Я понял всё. Я готов на всё! Ich bin zu allem bereit. Но… где он, магический орех Кракатук? 
Мари:	Ваше высочество, как вы сказали?
Принц:	Кра-ка-тук! Орех такой.
Мари:	Ваше Высочество! Ваши Величества! Я слышала это название! Совсем недавно! Но не могу вспомнить где….
Зрители помогают Мари вспомнить, где она видела орех Кракатук.
Мари:	Конечно же! Вот он! Висит себе спокойно на ёлочке и молчит! Вот он – Кракатук! (Указывает на орех).
Принц снимает орех с ёлки. Раскалывает его. Преподносит в поклоне Принцессе.
Принц:	Прошу Вас, Ваше Высочество….
Принцесса благосклонно принимает дар. 
Мари:	Принц! Осторожно! Вы должны пройти семь шагов назад, не споткнувшись!
Казалось бы, что проще?! Весь двор, тем не мене, сбежался посмотреть.
Принц шагнул, не оглядываясь.
Все:	Один….
Принц шагнул.
Все:	Два….
Принц шагнул.
Все:		Три….
Принц шагнул.
Принц:	Пожалуйста, помолчите!
Принц делает ещё три шага. Остался последний.
Король:	Остался последний шаг…
Принц занёс ногу для последнего шага…и…из глубин подвалов и сточных труб выскочили Королева Мышильда и Мышиный Король. Как ни старался Принц удержать равновесие, эти ужасные существа сбили его с ног. Принц упал. Мышиные Монархи исчезли. Ну, что сказать…пауза. 
И вдруг, всё расцвело вокруг. Принцесса явила себя в очередной раз, как прежде красивой и изящной.
Королева:	Ах, майне либе тохтер! Как ты нас напугала!
Король:	Майме медхен! Но, теперь всё позади и мы можем продолжать праздник!
Все бросились исполнять радостный танец. И только Мари замерла в недоумении. 
Мари:	Постойте! Остановитесь! Как же так?
Принцесса:		Ну, в чём дело, Мари!? Ты мешаешь нам веселиться!
Мари:	А как же Принц? Ведь он спас вас, Ваше высочество!
Принцесса:		Фи…. Подумаешь. Я принцесса! Меня спасать – честь для каждого принца!
Король:	Действительно…. А где же Принц? Он всё-таки наш гость. Неудобно, право…
Королева:	Может быть, он удалился по-английски, не прощаясь. Совершил подвиг и скромно удалился, как положено воспитанному молодому человеку.
Мари:	Нет! Он где то здесь! Вы же видели, что мерзкие мыши сбили его с ног! (ищет) Где же вы, Принц?! Вот он!
Мари поднимает из-под ёлки игрушку Щелкунчика. 
Мари:	Это он….
Королева:	(Разглядывая Щелкунчика). Признаться, наш гость выглядел несколько по-иному. Он был, как бы выразиться помягче, ну, более симпатичен….
Принцесса:		Мари, ты совсем уже тю-тю! Это страшный, противный Щелкунчик – кукла для колки орехов.
Все:	Это Щелкунчик! Щелкунчик! Кукла!
Король:	Прошу всех к столу!
Двор, во главе с монаршими особами уходит. Мари остаётся со Щелкунчиком.
Мари:	Как это не справедливо! Дорогой Принц, я знаю, что это вы. 
	(Поёт). Ах, какая же несправедливость.
		    Взять и забыть подвиг героя!
		    Ах, какая противоречивость,
		    Героя вывести из строя!
			Герои не за горами,
			Герои рядом с нами,
			Он всегда рядом с тобой,
			Настоящий герой!
		   Ах, какое недоразумение,
		  Что героев не замечают.
		  Это просто преступление,
		  Ведь герои помогают!
Герои не за горами,
			Герои рядом с нами,
			Он всегда рядом с тобой,
			Настоящий герой!

 И честное слово не оставлю вас, пока не спасу вас, и вы не станете прежним красивым и добрым Принцем. Знаю, что нужно делать! Вот сейчас пойду и поговорю с этими страшными мышами, с Королевой Мышильдой и её сыном Мышиным Королём! Спасу вас Ваше Высочество!
Мари спускается в глубину подвалов и сточных труб. Странные звуки раздаются оттуда. Жутко. И вдруг закричала Мари.
Мари:	Спасите! Помогите! Пожалуйста!
Щелкунчик зашевелился. Открыл глаза. Выпрямился. Достал саблю. Скрипучим голосом произнёс.
Щелкунчик:	Я иду, Мари! 
Он вынул саблю, достал трубу,  протрубил призыв и исчез в глубине подземелий.
Перед нами глубокое - преглубокое подземелье. Мари в лапах Мышильды Мышиного Короля. 
Мари:	Спасите! Помогите! На помощь!
Мышильда:		Замолчи, мерзкая девчонка!
Мышиный Король:	Можно мне перекусить этой девочкой?
Сверху спускается Щелкунчик. 
Щелкунчик: (скрипучим голосом)	Отпустите её, ужасные и мерзкие твари! Я не позволю вам обижать мою фрау!
Мари:	Ой! Он назвал меня своей фрау!?
Щелкунчик бросается в неравный бой. Это была битва достойная героя. Во время боя мы неожиданно слышим голоса Принца и Мари.
Принц:		За честь и отвагу не жалко и сгинуть,
Мари:		На подвиг пойти за святую любовь!
Принц:		И гордо, победно голову вскинуть,
Мари:		И вновь возродиться,
Принц:				 В бой кинуться вновь!
Мари:	Звоном оружия сбросить врага!
Принц:	Прочь отогнать грядущие беды,
Мари:	Прочь от порога, от очага!
Принц:	Ради любви, ради честной победы!
Да, бой был неравный. Мышиные Король и Королева схватили Щелкунчика. До поражения остался один шаг. В последнем порыве Щелкунчик вырвался из грозных лап. Мари прикрыла его своим телом. Едва держась на одном колене, наш герой из последних сил поднял трубу и проиграл призыв. Тут же появились отважные игрушечные гусары. Стройным шагом он двинулись они на врага.
Мари:		Плечом к плечу, под грохот боя,
			Придут друзья на помощь дружбе,
Принц:		Под натиском врага, стеною стоя,
			Душой стоят, а не по службе!
Мари:	 Ради любви, победы и дружбы,
Принц:	И знает каждый – так нужно…
Вместе:					…так нужно!
Гусары один за другим становятся поверженными. Ещё немного и враг одержит победу.
Вдруг кто-то или что-то зашебуршал. Появились наши знакомые Мышь и Мышка. 
Мышь:	Мари! Мари! Иди скорей сюда! Что мы тебе скажем!
Мышка:	Скорее, Мари!
Мари подбегает к ним.
Мари:	Пожалуйста, милые мыши, помогите нам!
Мышь:	Давай, Мышка говори!
Мышка:	Но, я очень, очень, очень боюсь. Лучше ты говори, уважаемая Мышь.
Мышь:	А я боюсь ещё сильнее! Ты говори!
Мышка:	Нет, ты!
Мышь:	Нет, ты!
Мышка:	А кто старше, тот и говорит!
Мышь:	Сейчас, как тресну того, кто младше, он сразу заговорит.
Мари:	Пожалуйста, не ссорьтесь! Счёт идёт на секунды! Как вы не понимаете!?
Мышка: (Взахлёб)	В старой книге…
Мышь: (Взахлёб)		…вот в этой самой… (достаёт книгу)
Мышка:	…написано, что самое страшное оружие против Мышиного Короля…
Мышь:	… и Королевы мышей…
Вместе:	…это левый башмак!
Мари:	Что?
Мышка:	Башмак!
Мышь:	Левый! Вот, сама почитай! (Даёт ей книгу).
Мари: (Читает)	«И только башмак с левой ноги в состоянии победить и навсегда прогнать прочь Королеву мышей и Мышиного короля!» Это спасение!  Спасибо вам, милые мыши! 
А на поле битвы ситуация плачевная. Пал последний гусар. Враги вновь нависли над обессиленным Щелкунчиком. Мари вновь встала между ними. В руках её был башмачок	 с левой ноги.
Мари:	Эй вы, безмозглые чудовища! Посмотрите-ка, что у меня в руке!
Мышильда:		Ой! Что я вижу?! Это башмак! Откуда она узнала?
Мышиный Король:	Скажите, а он левый или, всё же правый?
Мари:	Левый, левый!
Мари геройски замахнулась и запустила башмак во врагов. Загрохотал гром, засверкала молния Мышиный Короли и Королева Мышильда исчезли с воплями, будто растворились. Мари бросилась к поверженному Щелкунчику, но вместо странной деревянной куклы на встречу её поднялся юный, застенчивый Принц.
Принц:	Ах! Милая девушка!..
Мари:	Мари к вашим услугам….
Принц:	Милая Мари, вы спасли не только меня, вы избавили от страшного проклятия целое королевство! Я предлагаю вам свою руку и дружбу.
Мари:	Я очень рада иметь такого друга, как вы!
Мы волшебным способом оказываемся у ёлки, где продолжаются танцы.
Король:	Дорогой принц, как нам загладить вину, что мы так легкомысленно отнеслись к вашему превращению?
Королева:	Простите нас, Принц! (Подталкивает вперёд Принцессу).
Принцесса:	 И меня простите, Принц.	
Король:	Мы так благодарны вам за избавления нашего королевства от злых мышей….
Принц:	Вы ни в чём не виноваты! А за избавление нужно благодарить не меня, а вот эту скромную медхен. 
Все:	Мари?!
Мари приседает в книксене.
Король:	Ну что ж, Мари. Изъяви желание и мы выполним его. Слово короля!
Мари недолго задумалась….
Мари:	Я хочу... я хочу… (Принцесса показывает ей язык). Я хочу, что бы люди стали добрее друг к другу, особенно в Новый год.
Все:	Ах…. (Принцесса застыдилась).
Мари:	И ещё я хочу, чтобы люди подружились с милыми и добрыми мышками.
Появились Мышь и Мышка.
Мари:	Ведь главное на свете это понимание и доброе отношение ко всему, что нас окружает, будь то деревянная кукла, будь то мышь или Принцесса!
И зазвучала волшебная музыка. Засияла ёлка. Все присутствующие пустились в танце.
Мышь:	С тех самых пор мыши вновь стали перебирать людям зерно, а…
Мышка:	…а, люди стали подкармливать мышей ароматным сыром!
Взвился салют, серпантин и конфетти.
Занавес медленно закрывается, пряча свои тайны до следующего волшебства.
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